
□
□
□

ạcht·zehnt 数詞［序数］ 第 18の，18番目の
das 18. (achtzehnte) Loch des Golf-
platzes ゴルフ場の 18 番ホール

Heute ist mein 18. (achtzehnter) Geburtstag. Ich bin volljährig.
きょうは私の 18 回目の誕生日だ．私は成年だ．
　

［アハ・ 

ツェーント］

□
□
□

ạcht·zig 数詞［基数］ 80，80［人］の
über 80 (achtzig) Jahre leben 80 年
以上生きる

Heute braucht man keine 80 (achtzig) Tage für eine Weltreise.
今日では世界一周の旅をするのに 80 日も要らない．

 achtzigjährig 80 歳（80 年間）の
［アハ・ツィヒ］

□
□
□

Ad·rẹs·se 名詞［女性］
– / –n

あて名，住所
an diese Adresse このあて名へ

Haben Sie seine neue Adresse? – Ja, soll ich sie Ihnen geben?
彼の新しい住所をご存じですか．― ええ，お教えしましょうか．

 die E-Mail-Adresse 電子メールアドレス
［アドレッセ］

□
□
□

ạll 代名詞［不定］
（定冠詞と同類
の変化）

すべての
alle meine Freunde 私の友達すべ
て

Sind schon alle da? – Einer fehlt noch.
もう皆そろったか（すべての人々がいるか）．― まだ 1 人足りません．

 allgemein 一般的（全般的）な / das Weltall 宇宙（世界すべて）
［アる］

□
□
□

al·le̲i̲n, al·le̲i̲·ne 形容詞 ［たった］1人の
allein sein* たった 1 人である

Das Kind ist ganz allein auf eine Reise gegangen.
その子はまるっきり 1 人で旅に出た．

 einsam 孤独な
［アらイン（..ネ）］

□
□
□

ạl·les 代名詞［不定］
（定冠詞と同類
の変化）

すべてのもの（こと），全部
Alles klar! すべて了解!

Was? Ist das alles? Das ist aber wenig!
何? それで全部かよ? そりゃずいぶん少ないな．

 der Allesfresser 雑食動物（すべてのものを食べる動物）
［アれス］

□
□
□

ạls 接続詞［従属］…よりも，…として，…したとき
Besser als nichts! ないよりましだ!

Als ich in Wien war, habe ich meine jetzige Frau kennengelernt.
ウィーンにいたとき，今の女房と知り合ったんだ．

 wenn ... …するとき
［アるス］

□
□
□

ạl·so 副詞 それゆえに，つまり，では
Es stimmt also! つまりそれで正し
かったってわけだ!

Ich denke, also bin ich.
われ思う，ゆえにわれあり．（フランスの哲学者，R. Descartes が掲げた命題）

 deshalb だから
［アるゾ］

□
□
□

ạlt* 形容詞
äl·ter, äl·tes·t..

年老いた，古い，…歳の
alte Leute 老人たち

Ich bin sechs Jahre alt. Wie alt bist du? – Ich bin sechzig.
僕は 6 歳です．君は何歳? ― 私は 60 だよ．

 das Alter 年齢 / das Altenheim 老人ホーム / jung* 若い / neu 新しい
［アるト］

□
□
□

ạn 前置詞［3/4 格
支配］

…のきわで（へ）
ein Sitz am (an + dem) Fenster 窓際
の座席

Ich setze mich ans (an + das) Fenster und schaue auf die Straße.
私は窓際に腰掛けて通りを眺めます．

 daran そこに（そのきわに） / nebenan 隣接して / entlang …に沿って
［アン］
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□
□
□

Se̲e̲ 名詞［男性］
–s / Se·en

湖
auf dem See rudern 湖でボートをこ
ぐ

Der Umfang des Zürichsees beträgt 90 km (neunzig Kilometer).
チューリッヒ湖の外周は 90 km あります．

 der Bodensee ボーデン湖 / die See 海 / das Ufer 岸
［ゼー］

□
□
□

se̲·hen* 動詞［他動］
e→ie ▷ sah,  
ge·se·hen

見る，見える，会う
Gespenster sehen お化けを見る

Sehen Sie den schönen jungen Mann dort? – Den Geck?!
あそこのすてきな若い男性が見えます? ― あのきざな男?!

 die Sehenswürdigkeit （一見する価値のある）名所 / merken 気づく
［ゼーエン］

□
□
□

動詞［自動］
（上と同じ変化）

目が見える，目をやる，わかる
Sehen Sie? ほら，言ったとおりで
しょう（おわかりでしょう）?

Seht nach links und rechts, bevor ihr über die Straße lauft!
君たち，道路を横切る前に左右を見なさい!

 die Sicht 視界 / die Rücksicht 配慮（顧みること） / ein|sehen* 悟る（中を見る）

□
□
□

se̲hr* 副詞
mehr,  
am meis·ten

とても
sich4 sehr freuen とても喜ぶ

Bier ist in Japan sehr teuer, weil es stark besteuert ist.
ビールが日本でとても高いのは，高い税が掛けられているからだ．

 ziemlich かなり / unheimlich 《口語》ものすごく
［ゼーァ］

□
□
□
□

se̲i̲n1* 動詞［自動］
bin, bist, ist,  

sind, seid, sind 
▷ war, ge·we·sen

ある，いる，…である
Lass das sein! やめておきなさい（あ
るがままにせよ）!

Der Professor ist normalerweise in seinem Büro.
その教授は通常，研究室にいます．
Der Mensch ist ein denkendes Schilfrohr.
人間は考える葦（あ

し）である．（フランスの思想家，B. Pascal の言葉）

［ザイン］

□
□

助動詞［完了］
（上と同じ変化）

…した［状態にある］
gekommen sein 来た［状態にある］

Ich bin noch nie in Rom gewesen.
僕はまだ一度もローマに行ったことがない（いた状態にない）．

□
□
□

se̲i̲n2 冠詞［所有］ 《男性名詞・中性名詞を受けて》彼
の，それの
sein Freund sein* 彼の友人でいる

Mein Wecker ist kaputt. Sein Alarm hört nicht auf.
私の目覚ましが壊れました．［それの］アラームが止まりません．

 ihr 彼女の
［ザイン］

□
□
□

se̲i̲t 前置詞［3 格
支配］

…以来，…前から
seit zehn Jahren 10 年前から

Seit gestern liegt meine Frau mit Fieber im Bett.
きのうから（きのう以来）妻は熱を出して寝込んでいます．

 seitdem それ以来
［ザイト］

□
□
□

接続詞［従属］ …して以来，…してから
Seit er tot war, war sie einsam. 彼
が死んでから，彼女は孤独だった．

Seit ich dich kenne, bin ich glücklich.
君を知って以来，私は幸せだ．

 seitdem ... …して以来

□
□
□

Se·kụn·de 名詞［女性］
– / –n

秒，瞬間
in Sekunden machbar ほんの数秒あ
ればできる

Unser Herz schlägt etwa einmal pro Sekunde.
私たちの心臓は 1 秒に約 1 回，拍動する．

 der Sekundenzeiger （時計の）秒針 / die Minute 分 / die Stunde 時間
［ゼクンデ］
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一般の単語	 部	 見出語
□ ああそうか 3  aha
□ 愛 2  Liebe
□ あいさつ 1  Gruß
□ あいさつする 2  grüßen
□ 合図 3  Zeichen

□ アイスクリーム 2  Eis

□ （ある期間の）間 2  während
□ （…している）間 2  während

□ （…の）間で・間へ  1  zwischen

□ （…の）間に（混じって）  1  unter

□ アイディア 2  Idee
□ 空いている 1  frei
□ 開いている 2  offen
□ 愛らしい 2  süß
□ 会う 1 1  sehen
□ 会う 2 1  treffen
□ （ぴったり）合う 2  passen
□ 青い 1  blau
□ 赤い 1  rot
□ 明かり 2  Lampe
□ 明るい 1  hell
□ 秋 1  Herbst
□ 開く 1 1  öffnen
□ 開く 2 1  öffnen（+sich）
□ 開く 3 2  aufmachen
□ 悪意のある 1  böse
□ 開ける 1 1  öffnen
□ 開ける 2 2  aufmachen
□ 朝 1  Morgen
□ あさって 2  übermorgen
□ 朝に 1  früh

□ 18番目の 1  achtzehnt
□ 19番目の 1  neunzehnt
□ 20番目の 1  zwanzigst

月の名前	 部	 見出語

□ 1月 1  Januar
□ 2月 1  Februar
□ 3月 1  März
□ 4月 1  April
□ 5月 1  Mai
□ 6月 1  Juni
□ 7月 1  Juli
□ 8月 1  August
□ 9月 1  September
□ 10月 1  Oktober
□ 11月 1  November
□ 12月 1  Dezember

曜の名前	 部	 見出語

□ 月曜 1  Montag
□ 火曜 1  Dienstag
□ 水曜 1  Mittwoch
□ 木曜 1  Donnerstag
□ 金曜 1  Freitag
□ 土曜 1 1  Samstag
□ 土曜 2 1  Sonnabend
□ 日曜 1  Sonntag

方角	 部	 見出語

□ 北 1  Norden
□ 東 1  Osten
□ 南 1  Süden
□ 西 1  Westen
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数詞（基数）	 部	 見出語
□ 0 1  null
□ 1 1  eins
□ 2 1  zwei
□ 3 1  drei
□ 4 1  vier
□ 5 1  fünf
□ 6 1  sechs
□ 7 1  sieben
□ 8 1  acht
□ 9 1  neun
□ 10 1  zehn
□ 11 1  elf
□ 12 1  zwölf
□ 13 1  dreizehn
□ 14 1  vierzehn
□ 15 1  fünfzehn
□ 16 1  sechzehn
□ 17 1  siebzehn
□ 18 1  achtzehn
□ 19 1  neunzehn
□ 20 1  zwanzig
□ 30 1  dreißig
□ 40 1  vierzig
□ 50 1  fünfzig
□ 60 1  sechzig

□ 70 1  siebzig
□ 80 1  achtzig
□ 90 1  neunzig
□ 100 1  hundert
□ 1000 1  tausend
□ 100万 1  Million
□ 10億 1  Milliarde

数詞（序数）	 部	 見出語
□ 1番目の 1  erst
□ 2番目の 1  zweit
□ 3番目の 1  dritt
□ 4番目の 1  viert
□ 5番目の 1  fünft
□ 6番目の 1  sechst
□ 7番目の 1  siebt
□ 8番目の 1  acht
□ 9番目の 1  neunt
□ 10番目の 1  zehnt
□ 11番目の 1  elft
□ 12番目の 1  zwölft
□ 13番目の 1  dreizehnt
□ 14番目の 1  vierzehnt
□ 15番目の 1  fünfzehnt
□ 16番目の 1  sechzehnt
□ 17番目の 1  siebzehnt

和独インデックス

　この和独インデックスでは，ドイツ語の単語が思い出せないときに日本
語でその単語を引き，それが本体のどの部に載っているかを知ることがで
きます．初めにまとめて覚えたほうがよい単語（数詞，月の名前，曜の名
前，方角）を挙げ，次に一般の単語をあいうえお順に挙げてあります．左
端の□はチェックボックスです．単語の習得度をテストするためにもご活
用ください．
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